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Notification – Notification – Notifzierung – Нотификация – Oznámení – Notifikation – Γνωστοποίηση – Notificación –
Teavitamine – Ilmoitus – Obavijest – Bejelentés – Notifica – Pranešimas – Paziņojums – Notifika – Kennisgeving –
Zawiadomienie – Notificação – Notificare – Oznámenie – Obvestilo – Anmälan – Fógra a thabhairt

Does not open the delays - N'ouvre pas de délai - Kein Fristbeginn - Не се предвижда период на прекъсване -
Nezahajuje prodlení - Fristerne indledes ikke - Καμμία έναρξη προθεσμίας - No abre el plazo - Viivituste perioodi ei avata -
Määräaika ei ala tästä - Ne otvara razdoblje kašnjenja - Nem nyitja meg a késéseket - Non fa decorrere la mora -
Atidėjimai nepradedami - Atlikšanas laikposms nesākas - Ma jiftaħx il-perijodi ta’ dewmien - Geen termijnbegin - Nie
otwiera opóźnień - Não inicia o prazo - Nu deschide perioadele de stagnare - Nezačína oneskorenia - Ne uvaja zamud -
Inleder ingen frist - Ní osclaíonn sé na moilleanna
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2. France

3A. Ministères économiques et financiers
Direction générale des entreprises
SQUALPI
Bât. Sieyès -Teledoc 151
61, Bd Vincent Auriol
75703 PARIS Cedex 13
d9834.france@finances.gouv.fr

3B. Ministère de l'agriculture, de l'agroalimentaire et de la souveraineté agroalimentaire
Direction générale de l'alimentation
Service des actions sanitaires
Sous-Direction de la sécurité sanitaire de l’alimentation
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Bureau des Etablissements et des produits des industries alimentaires spécialisées
251 Rue de Vaugirard
75732 PARIS Cedex 15

4. 2026/0381/FR - C00A - Žemės ūkis, žvejyba ir maisto produktai

5. Nutarimo, kuriuo iš dalies keičiamas 2006 m. spalio 19 d. Nutarimas dėl pagalbinių perdirbimo medžiagų naudojimo
gaminant tam tikrus maisto produktus, projektas.

6. Pagalbinės maisto produktų perdirbimo medžiagos

7.

8. Šiuo nutarimu iš dalies keičiamas 2006 m. spalio 19 d. Nutarimas dėl pagalbinių perdirbimo medžiagų naudojimo
gaminant tam tikrus maisto produktus.
Juo panaikinamos visos nuorodos į 1997 m. spalio 2 d. Nutarimą dėl priedų, kurie gali būti naudojami žmonėms vartoti
skirtų maisto produktų gamyboje, nes šis teisės aktas yra nebeaktualus ir pakeistas Reglamentu (EB) Nr. 1333/2008 dėl
maisto priedų.
Įterpiama pastraipa dėl fermentų, nurodytų kaip „gautų iš Bacillus licheniformis“, kurioje patikslinama, kad turi būti
vienareikšmiškai įrodyta, jog fermentą gaminantis štamas priklauso Bacillus licheniformis rūšiai, siekiant užtikrinti, kad tai
nėra Bacillus paralicheniformis štamas, kuris gamina bacitraciną.
Juo pridedami minėto nutarimo I A, I C ir I D priedai dėl tų pagalbinių perdirbimo medžiagų, dėl kurių ANSES pateikė
palankią nuomonę arba kurias leido naudoti Danija (fermentai) ir Ispanija (viena iš pagalbinių perdirbimo medžiagų:
kalcio hipochloritas), laikantis abipusio pripažinimo principo.
Juo atnaujinamas I B priedas, kuriame išvardytos leidžiamos naudoti pagalbinės perdirbimo medžiagos, jei per
18 mėnesių pateikiami joms vertinti būtini dokumentai (pagalbinės perdirbimo medžiagos, dėl kurių galutiniuose maisto
produktuose gali būti MOAH ir MOSH).
Kadangi tai yra konsoliduota nutarimo redakcija, visi priede esantys papildymai pateikiami pusjuodžiu šriftu.
Ankstesnio pranešimo numeris buvo 2022/0809/F.

9. 2006 m. spalio 19 d. Nutarimu dėl pagalbinių perdirbimo medžiagų naudojimo gaminant tam tikrus maisto produktus,
priimtu pagal 2011 m. gegužės 10 d. Dekretą Nr. 2011-509, kuriuo nustatomos leidimų išdavimo ir naudojimo sąlygos,
kuriomis gali būti naudojamos pagalbinės perdirbimo medžiagos gaminant žmonėms vartoti skirtus maisto produktus,
proporcingai reglamentuojamas pagalbinių perdirbimo medžiagų naudojimas maisto produktuose Prancūzijos lygmeniu,
ypač Europos lygmeniu nesuderintose srityse.
Pagrindinis šio atnaujinimo tikslas – įtraukti medžiagas, kurias leista naudoti gavus palankų ANSES vertinimą arba kurias
leido naudoti Danija ir Ispanija, taikydamos abipusio pripažinimo principą.
Be to, ji įdiegė įspėjimo sistemą, skirtą:
– fermentams, kurie nurodyti kaip „gauti iš Bacillus licheniformis“, su sąlyga, kad turi būti įmanoma vienareikšmiškai
įrodyti, jog fermentą gaminantį štamą sudaro Bacillus licheniformis rūšies bakterijos, siekiant užtikrinti, kad tai nėra
Bacillus paralicheniformis štamas, kuris gamina bacitraciną;
– pagalbinės perdirbimo medžiagos, dėl kurių galutiniuose maisto produktuose gali būti MOAH ir MOSH, kurios išvardytos
I B priede kaip leidžiamos pagalbinės perdirbimo medžiagos, su sąlyga, kad per 18 mėnesių bus pateikti joms vertinti
reikalingi dokumentai.
Viešojo intereso tikslas, kuriuo grindžiamas šis nutarimo projektas, yra vartotojų apsauga.
Reikėtų pažymėti, kad tai yra 2006 m. įsigaliojusio teksto atnaujinimas, kuriame išvardytos perdirbimo pagalbinės
medžiagos, kurias leidžiama naudoti gaminant tam tikrus maisto produktus. Šis tekstas, kuris yra gerai žinomas
ekonominės veiklos vykdytojams ir valstybėms narėms, papildo nesuderintų pagalbinių perdirbimo medžiagų kategorijų
Europos reguliavimo sistemą. Priemonė turės ribotą poveikį prekybai, nes dėl jos užsienio ekonominės veiklos vykdytojai
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neprivalo keisti praktikos.

9a. Rizika. Maisto produktų gamyba naudojant pagalbines medžiagas, kurių saugumas numatytam naudojimui nėra
įrodytas.
Viešojo intereso tikslo siekiama nuosekliai, nes projektas, apie kurį pranešama, užkerta kelią į rinką patekti maisto
produktams, kurie neatitinka teisės aktų reikalavimų – ar netgi gali būti žalingi vartotojų sveikatai; be to, šio tikslo
siekiama sistemingai, nes taisyklė bus taikoma visiems Prancūzijos rinkos ekonominės veiklos vykdytojams.
Reikėtų pažymėti, kad tai yra 2006 m. įsigaliojusio teksto atnaujinimas, kuriame išvardytos perdirbimo pagalbinės
medžiagos, kurias leidžiama naudoti gaminant tam tikrus maisto produktus. Šis tekstas, kuris yra gerai žinomas
ekonominės veiklos vykdytojams ir valstybėms narėms, papildo nesuderintų pagalbinių perdirbimo medžiagų kategorijų
Europos reguliavimo sistemą. Priemonė turės ribotą poveikį prekybai, nes dėl jos užsienio ekonominės veiklos vykdytojai
neprivalo keisti praktikos.

9b. Nutarimo projekto nuostatos netaikomos pagalbinėms perdirbimo medžiagoms, teisėtai pagamintoms arba
pateiktoms rinkai naudoti maisto produktų gamyboje kitoje Europos Sąjungos valstybėje narėje arba Turkijoje, arba
teisėtai pagamintoms kitoje valstybėje, kuri yra Europos ekonominės erdvės susitarimo šalis. Tačiau, jei šiomis
pagalbinėmis perdirbimo medžiagomis neužtikrinamas saugos lygis, lygiavertis šiomis nuostatomis užtikrinamam saugos
lygiui, žemės ūkio ministro sprendimu joms gali būti taikomi reikalavimai 2019 m. kovo 19 d. Europos Parlamento ir
Tarybos reglamento (ES) 2019/515 dėl kitoje valstybėje narėje teisėtai parduodamų prekių abipusio pripažinimo taikymo
kitų Europos Sąjungos valstybių narių prekėms 5 ir 6 straipsniuose nustatyta tvarka.
Priemonė turės ribotą poveikį prekybai, nes dėl jos užsienio ekonominės veiklos vykdytojai neprivalo keisti praktikos.
Europos teisės aktai dėl pagalbinių perdirbimo medžiagų yra „iš dalies suderinti“: nėra konkrečių Europos teisės aktų,
taikomų visoms pagalbinėms perdirbimo medžiagoms, tačiau yra Europos teisės aktų, skirtų tam tikrų kategorijų
pagalbinėms perdirbimo medžiagoms: ekstrahavimo tirpikliams, gyvūninės kilmės maisto produktų nukenksminimo
medžiagoms, fermentams (kurių suderintas sąrašas šiuo metu rengiamas) ir pagalbinėms perdirbimo medžiagoms, kurios
gali būti naudojamos gaminant tam tikrus pieno baltymus, vaisių sultis ir panašius produktus, vynus ir aromatizuotus
vyno produktus.
Todėl nutarimo projektas, su kuriuo susijęs šis pranešimas, papildo šias nuostatas dėl nesuderintų kategorijų.
Reikėtų pažymėti, kad tai yra 2006 m. įsigaliojusio teksto atnaujinimas, kuriame išvardytos perdirbimo pagalbinės
medžiagos, kurias leidžiama naudoti gaminant tam tikrus maisto produktus. Šis tekstas, kuris yra gerai žinomas
ekonominės veiklos vykdytojams ir valstybėms narėms, papildo nesuderintų pagalbinių perdirbimo medžiagų kategorijų
Europos reguliavimo sistemą. Priemonė turės ribotą poveikį prekybai, nes dėl jos užsienio ekonominės veiklos vykdytojai
neprivalo keisti praktikos.

9c. Šia priemone siekiama apsaugoti visuomenę, ypač pažeidžiamiausias grupes, kurioms tam tikrų medžiagų,
susidarančių arba patenkančių į produktą dėl perdirbimo pagalbinių medžiagų, poveikis yra žalingas (pavyzdžiui, ypatingą
susirūpinimą kelia MOAH ir MOSH daromas poveikis).
Susitarimu siekiama suderinti vartotojų apsaugos poreikį su tiksliniu Prancūzijos rinkos apribojimu.
Jei ši priemonė nebus įgyvendinta, kyla pavojus, kad gali būti gaminami maisto produktai, kurie neatitinka teisės aktų
reikalavimų arba netgi gali būti žalingi vartotojų sveikatai.
Reikėtų pažymėti, kad tai yra 2006 m. įsigaliojusio teksto atnaujinimas, kuriame išvardytos perdirbimo pagalbinės
medžiagos, kurias leidžiama naudoti gaminant tam tikrus maisto produktus. Šis tekstas, kuris yra gerai žinomas
ekonominės veiklos vykdytojams ir valstybėms narėms, papildo nesuderintų pagalbinių perdirbimo medžiagų kategorijų
Europos reguliavimo sistemą. Priemonė turės ribotą poveikį prekybai, nes dėl jos užsienio ekonominės veiklos vykdytojai
neprivalo keisti praktikos.

10. Nuorodos į pagrindinius tekstus: 2022/0809/F
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Pagrindiniai tekstai buvo išsiųsti kartu su ankstesniu pranešimu:
2022/0809/F

11. Ne

12.

13. Ne

14. Ne

15. Ne

16.
Techninių prekybos kliūčių aspektas: Ne

Sanitarinių ir fitosanitarinių
prionių aspektas: Ne

**********
Europos Komisijos
Direktyvos (ES) 2015/1535 Kontaktinis taškas
el. pašto adresas: grow-dir2015-1535-central@ec.europa.eu


